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Wi-Fi kamera na baterii 
Číslo položky: WIFICBO30WT 
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Úvod 
 
 
Děkujeme, že jste si zakoupili WIFICBO30WT značky Nedis. 
Tento dokument je uživatelskou příručkou a obsahuje veškeré informace potřebné ke 
správnému, účinnému a bezpečnému používání výrobku. 
Tato uživatelská příručka je určena koncovému uživateli. Před instalací či používáním 
výrobku si pečlivě přečtěte zde obsažené informace. 
Příručku vždy uchovejte spolu s výrobkem pro případné budoucí použití. 



Popis výrobku 
Zamýšlené použití 

Výrobek je určen k použití jako bezpečnostní IP kamera ve vnitřních i venkovních 
prostorách. 
Před instalací a použitím bezpečnostních kamer si vždy projděte místní zákony 
a předpisy, které následně musí být dodrženy. 
Výrobek není určen k profesionálnímu použití. 
Jakékoli úpravy výrobku mohou ovlivnit jeho bezpečnost, záruku a správné fungování. 

Technické údaje 

Produkt Wi-Fi kamera na baterii 

Číslo položky WIFICBO30WT 

Rozměry (D × Š × V) 59 × 59 × 116 mm 

Paměť Karta MicroSD: Až 128 GB (není součástí) 

Rozlišení 1920–1080 px 

Pozorovací úhel 130 °C 

Pohybový snímač PIR až do 9 m 

Voděodolnost IP65 

Max. vysílací výkon 16 dBm 

Příjem antény 3 dBi 

Bezdrátové připojení Wi-Fi: 802.11 b/g/n 

Frekvenční rozsah Wi-Fi 2400–2483.5 MHz 

Skladovací teplota -20 - 60 °C 

Pracovní teplota -20 - 55 °C 

Napájecí vstup 5 VDC 

Dosah nočního vidění 10 m 

Fotografický snímač 2MP 1/2.9” CMOS snímač 

Vestavěný mikrofon -38 dB 



Vestavěný reproduktor 
8 Ω 

1 W 

Kapacita baterie 5200 mAh 

Výdrž baterie 
3 měsíce s 10 záznamy denně 

6 měsíců v pohotovostním režimu 

Hlavní části (obrázek A) 

 
 

 

A 
1LED ukazatel stavu 
2Objektiv kamery 
3Tlačítko zapnutí / vypnutí 
4PIR snímač 
5Mikrofon 
6USB kabel 
7Reproduktor 
8Hlavní krytka 
9Krytka USB 



qMontážní konzola 
wTlačítko Reset 
eSlot pro Micro SD kartu 
rPort USB 

Bezpečnostní pokyny 
 
 
VAROVÁNÍ 
Před instalací či používáním výrobku si nejprve kompletně přečtěte pokyny obsažené 
v tomto dokumentu a ujistěte se, že jim rozumíte. Tento dokument a balení uschovejte 
pro případné budoucí použití. 
Výrobek používejte pouze tak, jak je popsáno v tomto dokumentu. 
Výrobek nepoužívejte, pokud je jakákoli část poškozená nebo vadná. Poškozený nebo 
vadný výrobek okamžitě vyměňte. 
Zabraňte pádu výrobku a chraňte jej před nárazy. 
Baterie ani články nedemontujte, neotvírejte ani nerozbíjejte. 
Článek či baterii nikdy nezkratujte. 
Neskladujte články ani baterie pohozené v krabici či šuplíku, kde by mohlo dojít k jejich 
vzájemnému zkratování nebo zkratování o další kovové předměty. 
Nevystavujte články či baterie mechanickému namáhání. 
Ve výrobku nemíchejte baterie různých výrobců, kapacit, velikostí a typu. 
Používejte pouze baterie takového typu, jaký je doporučen v tomto dokumentu. 
Udržujte články a baterie v suchu a čistotě. 
Nevystavujte články či baterie teplu nebo ohni. Neskladujte na přímém slunci. 
V případě úniku elektrolytu z článku/baterie zamezte styku elektrolytu s kůží či očima. 
Pokud ke styku přece jen dojde, okamžitě omyjte zasaženou oblast velkým množství 
vody a vyhledejte lékařskou pomoc. 
Nepoužívejte článek či baterie, které nejsou určené k použití v tomto typu výrobku. 
Pokud se vývody baterie zašpiní, otřete je čistým suchým hadříkem. 
Děti smějí baterii používat pouze pod dohledem. 
Článek či baterii ekologicky zlikvidujte. 
Pokud dojde ke spolknutí článku nebo baterie, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. 
Dojde-li k jakémukoli problému, odpojte výrobek ze sítě a od jiných zařízení. 
Tento výrobek čistěte pravidelně suchým měkkým čistým hadříkem. Nepoužívejte 
abrazivní prostředky, mohlo by dojít k poškození povrchu. 
K čištění také nepoužívejte agresivní chemické čisticí prostředky na bázi amoniaku, 
kyseliny nebo acetonu. 
Používejte vždy pouze přiložený kabel USB. 
Před instalací a použitím výrobku se vždy informujte o příslušných místních zákonech a 
předpisech. 
Servisní zásahy na tomto výrobku smí provádět pouze kvalifikovaný technik údržby, 
sníží se tak riziko úrazu elektrickým proudem. 

Vysvětlení symbolů na výrobku a balení 
Ikona Popis 



 

Aby mohlo být elektronické zařízení 

uvedeno na trh v Evropské unii, musí být 

označeno značkou CE. Značka CE 

ukazuje, že byl výrobek před uvedením 

na trh posouzen a splňuje předpisy EU 

týkající se bezpečnosti, ochrany zdraví a 

ochrany životního prostředí. Značka CE 

je někdy také akceptována jako splnění 

předpisů u požadavků na schválení typu; 

např. elektronické součásti vyžadující 

schválení typu a také značení CE pro 

elektromagnetickou kompatibilitu 

(EMC) nebo nízkonapěťová zařízení. 

 

Tento symbol vyjadřuje zákaz likvidace 

společně s jinými odpady z domácnosti v 

celé EU. V zájmu předcházení riziku 

poškození životního prostředí či lidského 

zdraví v důsledku nekontrolované 

likvidace odpadu jste odpovědní za 

odevzdání zařízení k recyklaci. 

Pomůžete tak zvýšit udržitelnost 

opakovaným využíváním surovin. 

Chcete-li použitý výrobek vrátit, využijte 

systém zpětného odběru či sběrný 

systém, případně kontaktujte prodejce, u 

kterého jste výrobek zakoupili. Ti mohou 

výrobek recyklovat v zájmu ochrany 

životního prostředí. 

Instalace 
Zkontrolujte obsah balení 



Ujistěte se, že jsou přítomné všechny části a že nejsou viditelně poškozené. Pokud 
některá z částí chybí nebo je poškozená, obraťte se na technickou podporu společnosti 
Nedis B.V. Prostřednictvím webové stránky www.nedis.com. 

Příprava bezpečnostní kamery 

1.Otevřete hlavní krytku A8. 
2.Vložte kartu microSD (není součástí balení) do otvoru pro kartu microSDAe. 
3.Zapojte kabel USB A6 do portu USB Ar. 
Vodotěsné nabíjení: 
Otevřete A8. 
Vytlačte krytku USB A9 z A8. 
Vložte A6 skrz otvor v A8 do Ar. 
Zavřete A8. 
4.Druhý konec A6 zapojte do adaptéru USB (není součástí balení). 
5.Nabijte kameru připojením napájecího adaptéru USB do zásuvky. 
6.Stiskem tlačítka napájení A3 a jeho podržením na dobu 5 sekund výrobek zapněte. 
LED ukazatel stavu A1 začne blikat. 

Instalace aplikace Nedis SmartLife 

1.Stáhněte si do telefonu aplikaci Nedis SmartLife pro Android nebo iOS z obchodu 
Google Play nebo Apple App Store. 
2.Otevřete ve svém telefonu aplikace Nedis SmartLife. 
3.Vytvořte si účet pomocí svého telefonního čísla nebo e-mailové adresy a klepněte 
na Pokračovat. 
Na svůj mobilní telefon či e-mailovou adresu obdržíte potvrzovací kód. 
4.Zadejte přijatý ověřovací kód. 
5.Vytvořte heslo a klepněte na Done. 
6.Klepnutím na Add Home vytvořte domov SmartLife Home. 
7.Nastavte místo, vyberte místnosti, které chcete připojit, a klepněte na Done. 

Připojení aplikace Nedis SmartLife 

1.V aplikaci aplikace Nedis SmartLife klepněte v pravém horním rohu na +. 
2.Vyberte ze seznamu typ zařízení, které chcete přidat. 
3.Potvrďte, že LED ukazatel stavu A6 bliká červeně. 
4.Zadejte údaje sítě Wi-Fi a klepněte na Potvrdit. 
5.Klepněte na Pokračovat a zobrazí se QR kód. 
6.Podržte svůj telefon ve vzdálenosti 15 - 20 cm před kamerou. 
Pokud kamera QR kód rozezná, ozve se slyšitelný zvukový signál. 
7.Klepnutím potvrďte, že jste zvukový signál slyšeli. 
8.Výrobek pojmenujte a klepněte na Done. A1 se rozsvítí modře. Výrobek je nyní 
připraven k použití. 
Pokud se výrobek nepřipojí, A1 se rozsvítí červeně. 
Resetování kamery: 
Stiskněte a podržte resetovací tlačítko Aw na dobu 5 sekund, dokud neuslyšíte zvukový 
signál.Poté opakujte kroky 1 až 8 blíže ke směrovači. 

Důležité pokyny ke snížení falešných alarmů 

Neinstalujte kameru čelem k objektům s jasnými světly, a to včetně slunečního svitu, 
apod. 

http://www.nedis.com/


Ideální pozorovací vzdálenost je 2 - 10 m. 
Neumisťujte kameru do blízkosti míst s často projíždějícími vozidly. Doporučená 
vzdálenost mezi kamerou a pohybujícími se vozidly je 15 m. 
Neumisťujte ke vzduchovým výfukům včetně větracích otvorů klimatizace či topení 
apod. 
Neinstalujte kameru čelem k zrcadlu. 
Udržujte kameru alespoň 1 m daleko od jakýchkoli bezdrátových zařízení včetně 
směrovačů Wi-Fi a telefonů, zabráníte tak bezdrátovému rušení. 

Použití 
Úvodní obrazovka aplikace Nedis SmartLife 

Jakmile se úspěšně spojíte s bezpečnostní kamerou, aplikace Nedis SmartLife zobrazí 
přehled zařízení, která jsou k ní připojená. 
Vyberte ze seznamu požadované zařízení. 

Pořizování videozáznamů a snímků 

Videozáznamy a snímky lze pořizovat na vašem telefonu, a to klepnutím na tlačítko 
záznamu a snímku. 

Přehrávání videozáznamů detekce pohybu 

Videozáznamy s detekcí pohybu se automaticky ukládají na microSD kartu. (pokud je do 
kamery vložena). 
1.Klepnutím na tlačítko přehrávání otevřete uložená videa. 
2.Vyberte den záznamu. 
3.Přiblížením a potáhnutím časové osy vyberte záznam. 

Nastavení 

Klepnutím na tlačítko nastavení otevřete nabídku nastavení. 

Upravit název výrobku Změna názvu bezpečnostní kamery. 

Sdílet výrobky Sdílí přístup k výrobku s ostatními. 

Informace o výrobku Zobrazuje informace o výrobku. 

Správa napájení Zobrazuje stav baterie a umožňuje nastavení signálu nízké baterie. 

Nastavení základních 
funkcí 

Změna nastavení kamery. 

Spínač PIR Upravujte citlivost detekce pohybu. 

Nastavení SD karty 
Zobrazuje nastavení microSD karty a umožňuje nastavit vlastnosti 

záznamu. 

Zpětná vazba Odesílá zpětnou vazbu ohledně výrobku společnosti Nedis. 

Informace o firmwaru Zobrazí verzi softwaru. 



Odstranit výrobek Odstranění výrobku z aplikace Nedis SmartLife. 

Údržba 
 
 
Před čištěním výrobek odpojte. 
Tento výrobek čistěte pravidelně suchým měkkým čistým hadříkem. Nepoužívejte 
abrazivní prostředky, mohlo by dojít k poškození povrchu. 
K čištění také nepoužívejte agresivní chemické čisticí prostředky na bázi amoniaku, 
kyseliny nebo acetonu. 
Nečistěte vnitřní část výrobku. 
Výrobek se nesnažte sami opravovat. Pokud výrobek nepracuje správně, nahraďte jej 
novým kusem. 

Záruka 
 
 
Provedením jakýchkoli změn a/nebo modifikací výrobku záruka zaniká. Neneseme 
žádnou odpovědnost za škody vzniklé nesprávným používáním výrobku. 
Tento výrobek je určen pouze k soukromému použití (běžné domácí použití). Společnost 
Nedis není odpovědná za opotřebení, vady a/nebo poškození způsobené komerčním 
používáním výrobku. 

Vyloučení odpovědnosti 
 
 
Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez předchozího upozornění. Všechna 
loga a obchodní názvy jsou registrované obchodní značky příslušných vlastníků a jsou 
chráněny zákonem. 

Likvidace 

 

Tento symbol vyjadřuje zákaz likvidace společně s jinými odpady z 

domácnosti v celé EU. V zájmu předcházení riziku poškození životního 

prostředí či lidského zdraví v důsledku nekontrolované likvidace 

odpadu jste odpovědní za odevzdání zařízení k recyklaci. Pomůžete tak 

zvýšit udržitelnost opakovaným využíváním surovin. Chcete-li použitý 

výrobek vrátit, využijte systém zpětného odběru či sběrný systém, 

případně kontaktujte prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili. Ti 

mohou výrobek recyklovat v zájmu ochrany životního prostředí. 



Prohlášení o shodě 
 
 
My, společnost NEDIS, jako výrobce prohlašujeme, že produkt WIFICBO30WT od značky 
Nedis, který byl vyroben v Číně, byl testován podle všech standardů a omezení CE a 
všechny testy splnil. 
 
 
Úplné prohlášení o shodě (+ bezpečnostní listy, jsou-li použitelné) je možné najít a 
stáhnout prostřednictvím webu http://webshop.nedis.com 
Chcete-li získat informace o shodě, kontaktujte naše oddělení služeb zákazníkům: 
 
 
Webové stránky: http://www.nedis.com 
E-mail: service@nedis.com 
Telefon: +31 (0)73-5991055 (během otevírací doby) 
NEDIS B.V., De Tweeling 28, 
5215 MC ’s-Hertogenbosch, NIZOZEMSKO 
 


